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A szombathelyi párbaj.
Mikor a kötelességének áldozata 

lesz valaki, megillelödve állunk a te­
tem fölött, és emlékezésünkben ragasz­
kodó hivséggel rójjuk le iránta az 
elismerés adóját. Ebben az esetben 
mély fájdalommal állunk egy rava­
tal mellett és nagy szomorúsággal ta 
pasztaljuk, a kötelességteljesités fo­
galmának végzetes félremagyarázását.

Ezeket pedig abból az alkalomból 
mondjuk el, hogy Stieder György 
szombathelyi magánzó évekkel ezelőtt 
jótállást vállalt ifj. Festetits Imre gróf 
huszárhadnagyért 40.000 korona ere­
jéig. Festetits Imre gróf megtagadta a 
fizetést és ennek atyja id. Festetits 
Imre gróf szintén nem fizetett, Stieder 
György pedig tönkrement. A mindenét 
vesztett ember kétségbeesésében nyi­
latkozott, fühöz-fához járt, éles viszály- 
kodás tört ki közötte és Ernuszt Géza 

,dr. Festetitsék ügyvédje között, aki 
szintén hírlapi nyilatkozatban zsaro­
lással vádolta Stieder Györgyöt, a kit 
ügyfele utasítására zsarolásért fel is je­
lentett. Stieder okból Ernuszt dr. 
ügyvédet inzultálta.

A könnyelműen odadobott zsa­
rolás vádja alól Sliederl az összes 
bíróságok fölmentették és az inzultus

miatt Ernuszt dr. Stiedert provokálta. 
A segédek súlyos feltételű pisztolypár­
bajt állapítottak meg, mely pénteken 
ment végbe, melyben Stieder György 
golyója Ernuszt Géza dr. tüdejét átfúrta 
és az ügyvéd holtan rogyott össze.

Az ügyvéd kötelessége fele érde­
keiért lelkiismeretesen síkra szállani és 
mindent elkövetni, hogy felének jogain 
csorba ne essék. A párbaj okát képe­
zett ügy a gróf Festetits és Stieder 
közötti egyéni harcz volt és a halott 
ügyvéd nem akarta észrevenni, hogy 
ö ebben a küzdelemben nem az anyagi 
igazság elszánt kutatója, hanem min­
den időben és dologban szolgálatra 
kész ember, akinek keservesen szerzett 
diplomájából a szigetvári Nagyur pán- 
czélinget vert a maga számára.

Az igazság útjára rakott mester­
séges akadályokat nem merte eltávo­
lítani, mert az rakta oda, akinek érde­
kében állott eltorlaszolni az igazságol, 
akinek a kezéből kapta a keserves ke­
nyeret., amelyet immár gyászbaborult 
özvegye és négy árvája talán nélkü­
lözni fog. A párbajról köteteket Írtak. 
Egyik elítéli, másik jogosultnak tartja. 
Azonban mindenki elismeri, hogy a 
párbajok oka a társadalom kényszerítő 
hatása. Ennek a párbajnak eredeti

oka nem a társadalmi kényszer, hanem 
a kenyér.

Ezt a kenyeret egy kéz adja.
Az egyiktől már elvette, a másik­

tól pedig elakarja venni.
Az egyik koczkára teszi az életét, 

hogy gyermekei ne éhezzenek, a másik 
szintén a gyilkos golyó elé áll, mert 
neki már nincs mit tennie, ö nem 
veszíthet semmit, ö nem a párbajt 
keresi, ö meg akarja bosszulni tönkre­
tételét.

S mindez azért, mert nem kere­
sik a párbaj igazi okát és jogosult­
ságát.

Tegyük f 1, hogy a párbajban 
Stieder hal meg. Mi történik akkor ?

A nemes gróf igy szól: Ernuszt, 
maga jól viselte magát. Igazán örülök, 
hogy ettől a kullancstól megszaba­
dított.

Most pedig egy koszorút fog kül­
deni az ügyvéd ravatalára, melyet a 
család megkülönböztetett tisztelettel a 
koporsóra helyez.

Mi történik ha az ügyvéd meg. 
nyeri a pert ?

A nemes gróf igy szól : Tudtam, 
hogy az igazságot nem lehet eltus­
solni.

S ha elveszti a pert'? Örülnie

élénken emlék­
esük tegnap történt

A fekete kövek.
(Spiritiszta történet.)

Régen történt, de oly 
szem vissza ra, mintha 
volna.

Az 187b ik ev őszén meglátogattam 
A . . . barátomul, egy kis vidéki város al- 
prefektusát. Hónapokon át gyötört levelek­
kel, hogy látogassam már meg uj méltóságu­
hun, inig végre rászántam magam. Esküvő­
jére en is hivatalos voltam, ludtam tehát, 
hogy bájos kis felesege van, a kit a ■ 
jóság es szerénység mintaképének tartóit a 
férje.

Engem, a párisit, természetesen a leg-1 

nagyobb kitüntetéssel fogadtak és a legszi- 
velyesobben vendégeltek s avattak be a.hi­
vatal minden ügyébe, még a legbizaliuasab- 
bakba is, Húrom nap alatt megismerkedtem 
a város összes előkelőségével, valamint ma­
gával a várossal, a látnivalóval és régi rom­
ba dőlt kastélyával. Délutá ionként A. bará­
tom befogatott phaetonjába és azzal béka-1 

hndoztuk a környéket, csak este férve vis- i 
sza az ebédhez. A mikor már mindent meg-j 
láttam, igy szólt a barátom :

— Holnap tovább fogunk kocsizni,; 
megmutatom neked a fekete köveket. Régi | 
lépcsőkhöz hasonló kőópitmények ezek, még

az ó gallok idejéből valók, a mikor oltár­
kövek gyanánt szolgálták.

A feleségem sem ismeri még s ö rég­
óta kínoz mái, hogy egyszer oda vigyem.

Másnap a megbeszélt órában fölkere­
kedtünk. A . . . barátom tartotta a lovakat, 
mellette ült a lelesége, én a hátulsó ülést 
foglaltam el. Csak hárman voltunk, szolgát 
som viliink magunkkal, mert ez a bizalmas 
egyedüllét sokkal Kedvesebb volt.

Ködös, barátságtalan volt az idő, a 
mely valósággal melancholikuseá telte a 
tájat, Nikor a fekete kövekhez értünk, már 
jóformán este lett.

Kiszálltunk. A .... a lovakra vigvá 
zott ; a felesége meg én kissé beljebb 
hatoltunk, hogy őseink régi maradványát 
közelebbről megtekintsük.

A fiatal asszony még egy oltárra föl 
is kapaszkodott — mintha most is látnám, 
a mint az évszázados romok fölött állott s 
elegáns silhouetteje, drap ruhája, vörös sálja 
és fehér fátyollal borított arcza bizarr attach- 
ronismusként ütött el a megfeketedett ős­
kori kövak színétől.

— Milyen szép, hanem mégis milyen 
szomorú és borongós itten minden! — kiál­
tott föl az asszony.

A nap épen alkonyadott ; véres sugara 
fantasztikus szinpotnpába burkolta a vaskos,

otromba kövek halmazait. Ekkor nekikere­
kedett az északnyugati szél és fütyölve szá­
guldott at a vidéken.

A fiatal asszony lejött az oltárról es 
i mikor távozni készültünk az egykor szent, 
de ina oly szomorúan elhagyatott helyről,

! A . . . . barátom igy szólt :
— Sietnünk kell. Az ég fenyegetőéin 

borult ; sötét éjszaka lesz úgyis, mire haza- 
' érünk.

A kocsiút hosszú, fehér vonalként ki- 
[ győzött a síkságon át. Néhány árva fenyőfa 
és szakadozott bokor volt minden vegetá- 
czió. A szól éppen az artzunkba fújt, mind­
egyre erősbödve és sisteregve fütyölt a fü­
leinkbe.

Mind a hárman hallgattunk. En az ülés 
támlájába fogódzva, arczomat a barátom 
vállához szorítottam, hogy némiképen véd­
jem magam a szél ellen. És eszembe jutott 
Páris, meg az ifjúságom, meg sok más em­
lék, a melyeket régen elfeledtem s most 
eszembe ötlöttek. Fantasztikus gondolatok 
kóvályogtak az eszemben s úgy éreztem, 
mintha messze, végtelen messze lennék e 
tájtól.

Egyszerre kéz sulyát éreztem a válla­
mon. Hirtelen megfordultam . . . borzalmas 
látvány tárult elém.

A mellettem levő üres helyen egy asz-
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kell, hogy csak egyszerűen elbocsát­
ják és nem szamarazza le a megbí­
zó ur.

Tanulság : az ügyvédi palást az 
igazság köntöse, nem pedig alamizs­
nát kéregetö vén koldus köténye.

Székely Bazár.
Alig választ el par nap attól az ünne­

pélyes pillanattól, a mikor a debreczen i 
Székely Társaság megalakulása óta először 
lép a nyilvánosság ele. S Valijuk meg őszin­
tén e fellépésének sikerétől lügg nemcsak 
magának a társaságnak életképessége, ha­
nem annak a nagy és magasztos czélnak : 
a székelység megmentésére irányuló tars a 
dalmi akeziónak a megvalósulása is.

Nem mondjuk azt, hogy valamely 
eszme, melynek megtestesítését a társadalom 
s különösen a magyar társadalom vette ke­
zébe, ha a helyes utak es módozatok kellő 
tapintattal aktiáztattak ki, diadalra ne jutott 
volna ; mindennek daezara bizonyos aggo­
dalommal nézünk a helybeli Székely Társa­
ság első fellépésének teljes sikere elé. Nem 
azért nézünk aggodalommal a siker ele, 
mintha a Székely Tarsasag nem aknázná ki 
azon utakat es módozatokat, melyek a siker 
biztosítását magukban rejlik, hiszen már 
első lépésében 1^ a leghelyesebb eszközüket 
valasztu, hanem azért, mert félő, hogy az oly 
sok oldalról igénybe vett társadalom tagjai 
a legjobb akaratuk mellett se n leendőnek 
képesei* a Székely Bazár hasznos es czul - 
szerű szolgálrnányaival szemben sem, azt 
az anyagi áldozatot meghozni, minőre 
úgy a Bazáron résztvevők, mint az első ez 
irányú mozgalmat megindító Szenoly tár­
saság számit.

Az erkölcsi siker ez ideig egyoldalulag 
biztosítva van, mert bár a jelentkezés ha­
tárideje nem záratott még be, a résztvevők­

nek úgy a száma, mint az áltálul' bemu­
tatandó tárgyak hasznos és változatos mi - 
uemüsege fényesén igazolják azt.

A Székely Bazar látogatottsága is biz­
tosítva van, mert a körültekintő rendező bi­
zottság a legmesszebb elmenö intézkedése 
két tette meg e tekintetben is; miután meg­
nyerte védnökül, a minden szépért és ne-

Ez bajnak ugyan baj, mert n mai tár­
sadalom a ruhát s nem az embert nézi, de 
nem volna olyan nagy baj, ha a francziába
oltott német ruházatunk anyaga magyar _
és az előállítását magyar kezek végezték 
volna.

Szokásaink, hogy mennyire nem ma­
gyarosok bizonyítja az, hogy ma már — 

mos irányú hazafias törekvésért lelkesülő; hogy is mondjak : nem is „sikk“ ha úgy 
Púk y Gyula főispán ur ö méltóságát, a családi otthonunkban, mint társadalmi ele 
rendezöbizottsag diszelnökeül Sirnonffy Imre tünkben, a franczia és német szokásokat nem 
kir. tanácsos polgármester urat, elnökül utánozzuk. Nem is konyha, ha nem 
gróf Bethlen Sarolta ö méltóságát és Ve-1 franczia, nem is menü, ha nincs franczia 
restié : Szathmary Teréz o nagyságai. E ne-1 nyelven nyomtatva, nem is étel, ha nem 
vek es a rendezöbizottsag névsora, mely 1 angolosan van készítve, nem is ö s s z e

szony ült: arczárói le fősz lőtt a hús, a szem­
üregei üresek voltak. Fel akartam kiáltani, 
de a nő ajkához emelte az ujját es baliga 
tast parancsolt. Egy hang sem jött ki a tor­
komon.

Az asszony hosszú feher lebernyegbo 
volt beburkolva, csak az arcza - - hús nél­
küli arcza — volt fedetlen, a melyben po­
kolhoz hasonló üres szemüregei félelmetesen 
feketéiknek felém. Mozdulatlanul a félelem­
től meredtem reá, a kisértet aztán felállt 
és rahajolt a barátom felesegére, a ki elölte 
ült, olyan mozdulatot tett, mintha meg 
akarná csókolni.

— Istenem, ez a szél 1 - kiáltotta « 
fiatal asszony, felém fordulva. — A fátyolom 
elszakad.

E pillanatban ismét éreztem az iménti 
szorítást a vállamon, de a phantom helye 
most üres volt ! Azonnal kiadottam a ko­
csiban és körülnéztem. Semmi ! Az ut üres 
volt, semmi féle eölény, sem tárgy, 
semmi !

Milyen rettenetes szél ! kiáltott ma­
dame A . . . ismét. Ön is észrevette uram ! 
A fátyolom. mintha lathatatlan kéz tette vol­
na, egyszerre széthasadt.

Hideg verejték lepte be homlokomat, 
a tagjaimon átfutott a borzadás, a nyelvem 
a szájain padlásához tapadt. Heves fájdalom 
a vállamon bizonyította, hogy nem halluczi 
náltam, a szorítás helyáre nyúltam, — piái­
déra elvolt hasadva . . .

Megnéztem a szövetet öt ujjnyomhoz 
hasonló lyuk kézzel foghatóan bizonyította a 
rettenetes phantom nyomát.

j ö v e t el, ha nem zsur.
É- ez utánzás már odafajult, hogy a 

szépen csengő bongó magyar nyelvet sem 
beszéljük a maga valóságában, mert hát 
tetszik tudni, nem is elegáns, nem is intel­
ligens az, aki legalább is minden harmadik 
negyedik szavába, valamely franczia. angol 
— vagy német nyakatokért szót bele nem 
kever.

A családi otthonok berendezése minden 
egyébb, csak nem magyaros, bútorzatunk 
vagy rokokó, vagy bárok, vagy reneszánsz, 
ha elvetve előkerül vnjahonnan egy-cgy 
nagyatyánkról maradt magyaros stylusban 
készült bútor, vagy csodájára járnak, s mint 
ilyent múzeumba helyezzük, vagy kidobjuk a 
félszer alá, mint haszontalan lim lomot.

Hogy ez Így van, azt senki sem tagad­
juk a „Székely Bazar" anyagi eredményét, j hatja, s csoda-e hát ha a fényes erkölcsi 
mit ha a társadalom tanúsítani fog, a szé-; sikert biztosiló kilátások mellett is, bizo- 
keiyseg megmentésére irányuló akc/io egyik ; nyos aggodalommal nézünk a „Székely Ba- 
legtisztességcsebb, tegprakU usabb eszköze,jzár“ anyagi sikere elé ? Vájjon számíthat ó 
a székely házi ipari termékek hazafias tér-;az egyszerű és hasznos, ízléssel és olcsón 
jeszte.se, partolása es támogatása fog hajó- j előállított székelyházi ipari termék kelendő- 
törést szenvedni. I segre, anyagi támogatásra attól a tarsada-

Ha körül tekintünk társadalmi életünk I lomtól, mely bár magyarnak vallja mgat; 
változatos színpadán el ked ismernünk azt! de ruházatában, szokásaiban, családi ottho- 
— sajnálattal bar — hogy kévés van körű-1 nanak 
lőttünk az a mi magyar vagy magyaros. Első 
helyen is ruházatunk minden egyóbo csak-

közóletünk jeleseit foglalja magában, biztos 
garancziát nyújtanak arra, hogy a bazár la- 
togatottsaga fényesen fog sikérülni.

Mindennek daczára a reménybeli fé­
nyes erkölcsi siker mellett som bízunk ab 
ban, hogy az anyagi siker terén, mely a 
szekelysog meginentesere irányuló akczióban 
a fő, azt az eredményt lfenne képes a Szé­
kely Társaság felmutatni, a minőt a szegény 
székely haziiparosok a magyar társadalomtól 
várnak.

Ennek is meg van az oka, mert a ma­
gyar társadalom előítélettel s mondjuk ki 
őszintén, bizonyos negligacziával viseltetik 
minden iránt a mi magyar s ezt különösen 
a legsúlyosabban érzi a magyar iparnak 
azon ága, mely a házi iparkörre tartozik, j 

Ettől az előítéletes negligácziatol félt-1

nem magyar es magyaros.

A mikor ismét magamhoz tértem, az a

berendezésében, sőt még nyelvében 
som tiszta magyaros ?

A felelettel addig adósok maradunk, a 
a „Székely Bazár“ vagy beigazolja a 

vagy t^dja
míg .
mit elmondottunk, vagy t^dja az Isten — 
nemcsak szavakban, hanfem tettekben és 
mogczáfolja azokat.

Adósok maradunk a feleletlel, remény-
gondolatom támadt, hogy elmondok mindent: ségünk van rá, habár kismértékben is, hogy 
a barátomnak, de voaakodtam, mert nem I vannak még a magyar társadalomnak olyan 
akartam megrémíteni a l'iatai asszonyt s! tagjai, a kik elszoinorodo't szívvel nézik az 
attól is tartottam, hogy a barátom kikaczag í ősi szokásaiból kivetkezel magyar társadal-
és őrültnek tart. Boldogan lélegzettem föl, 
mikor a városka első lámpafényeit meg­
pillantottam.

A mint megérkeztünk, madame A. 
mindenekelőtt leoldotta a fátyolát, a mely a 
szó-szoros értelmében el volt szaggatva. 
Mosolyogva mutatta meg nekünk, nem is 
sejtve, mit latiam en.

Asztalhoz ültünk, de én főfájás ürü­
gye alatt hamar a szobámba vonultam vis­
sza. Unszolt a kíváncsiság, közelebb meg­
vizsgálni a plaidomet. A lépcsőkön felrnen- 
ve, azzal hitegettem magam, hogy minden 
csak képzelődés volt és kendőmet éppen 
fogom meglátni. De az öt hasadás mégis raj­
ta volt szemmel láthatólag, kétségkívül. 
A vállamban pedig még most is éreztem a 
hasogató fájdalmat.

Másnap visszatértem Párisba, aztán 
csakhamar elhagytam Francziaországot : uta­
zást tettem. A következő év október havá­
ban fekete szegélyű levelet kaptam A. bará­
tomtól. Arról értesített, hogy kedves, szép 
felesége meghalt.

Összehasonlítottam a dátumokat — ép­
pen egy évre — sőt pontosan azon a na­
pon halt meg, mikor a fekete köveket meg­
látogattuk.

Henri dldeülle.

inat, de erős hittel néznek a közel jövő 
elé, mely már nem messze van, a mikor 
ismét nyelvében és szokásaiban ismét ma­
gyaros lesz a magyar.

Vántsa György

Alattomoskodók.
Társadalmi életünknek egyik legföltü- 

nöbb jelensége : az alattomoskodók elszapo­
rodása.

A pestis baczillusai, ameUek beveszik 
magukat a szervezetbe, nem olyan veszedel­
mesek, mint a csuszó-mászó társadalmi ku- 
kaczok. A baczillusok járványos elterjedése 
nyílt pusztítást visz vegbe a társadalom fi­
zikai organizmusában. Akármilyen nagy is 
azonban a rombolás, utána biztosan bekövet­
kezik az újjászületés folyamata, ópugy, mint 
nagy földrengésnek, árvizek, háborúk, rossz 
termés gazdasági pusztításai után a gazda­
sági fölvirágozás elmaradhatatlan, mert a 
természet hegesztő ereje (vis medicatrix na­
turae) csodákat tud művelni akármilyen nagy 
vesztegetések belyrepótlásában.
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De u társadalmi férgek pusztítása nem 
nyílt, hanem alattomos. Nem fizikai, hanem 
erkölcsi. Nem kiméi se istent, se embert, 
sem barátot, se családot, sem női, sem férfui 
becsületet. Megrág mindent, mint az őrlő szu.

És ha kere.se i az okát erősnek tartott 
baráti kötelékek bomlásának, hosszú évek 
munkája árán kiküzdött köztisztesség foszlá- 
sának, kifogastalan férfiúi vagy női becsület 
körül támadó gyanús vigyorgásnak : úgy 
megtalálhatod azt társadalmi környezeted 
közelebbi vagy távolabbi rétégében, ha van 
elég éles szemed, amely áttöri a férgeit bölcs 
mimikrismusát.

A ^védekezés pedig aligjlehetséges. Ba­
rátságos arezot vágva, intim beszélgetést 
provokálnak, hogy ugyanabban félórában 
árulóid legyenek. Igénybeveszik munkádat, 
hogy azutau az unnak nyomán támadt pol­
gári becsülést elrágalmazzák tőled. Jót 
mondani senkiről se tudnak, mindenkihez 
egyiorman nyájasak, hogy mindenkit ismer 
jenek s mindenkit ismerve, nagy Galeotto 
szolgái lehessenek. Senkik és semmik, de 
hogy valamiknek és valakiknek látszassa­
nak, nagy képet öltenek, amely hol fogy, hol 
növekszik, mint a sáppadó holvilág.

Lelkűk örökké posványbán jár s mert 
szemük a világosságot el nem bírja, a ma­
gukba szívott mérget sötét rejtekekbő[, oroz 
vu szórják bele a levegőbe s ha nyílt te­
kintettel értésükre adod álarezuk átlátszó­
ságát, hízelgő szóval sietnek letörölni a 
becsületed hófehér palástjára fröcscsentett 
sarai.

Megannyi Kató, akik a köztársaság 
üdvéről hirdetnek igét, fórumnak képzelt 
dobogón s nincs egy szemernyi tény, ami 
a tóga viselésére jogosítaná őket. A jó ru­
hát, amit rajtad látnak, addig mártogátják 
a gyanús eredetűnek tartott pénz piszkába, 
amig rongyokra szakadozik. Ha rongyos 
vagy, arisztokratikus gőggel alamizsnát dob­
nak.

Légy tisztviselő : közszolgának tekin­
tenek, akit a ga zda jogán mindenki meg­
rugdoshat. Légy orvos : halálba kergeted be­
tegeidet. Légy ügyvéd : elsikkasztod ügyfe­
led behajtott pénzeit. Légy bármily közéleti 
vonatkozású hivatás szolgálatában : életerő­
dön fölül áldozatul kell dobnod : a becsü­
letedet.

Légy altruisztikus életfölfogásu I Da- 
czolj a kózfölfogással és tudj lelkesedni ne­
mes eszmékért, tudj dolgozni önfeláldozással 
•lyan ügyért, amelyből csak az összeségnek 
idve fakadhat : a piszkos érdekek sülyesztő- 
jébe akar lökni a pénzeszsák csücskét szo­
rongató üres-fejüség.

Vájjon szabad levegőn, a becsület biz­
tosítékaival körülbástyázott társadalomban 
járkálunk-e. vagy Ráday szelleme ólálkodik 
körülöttünk, hogy Rózsa Sándor emlékei ki 
•e pusztuljanak ?

Oh, milyen büszkék tudunk mi lenn}
* férfias nyíltságra és a magyar gavallér­
éra ! Mennyi kevélység daczol bennünk, 
ha szóba kerül : van-e férfiasán nyíltabb és 
magyarosan gavallérabb a magyarná?!

D E B H E C ZEN

Add meg magad kevélység és véde­
kezzél inkább az alattomoskodók ellen !

De mit tudsz tenni ellenük ?
Semmit. Legfölebb ilyen kis tükröt tart­

hatsz a szemük elé, hogy meglássák önön- 
maguk undokságát.

Te pedig, óh szegény társadalom: hidd, 
hogy bölcs és semmiféle méltatlansággal vagy 
gyalázattal illethető nem vagy.

Braunn.

Dankó Pistához.
Őszi szél fuvalmán száll a lelkem hozzád, 
Hulló sárga level a kísérő társa . . .
Hulló sárga levél, mint halovány orczád, 
Ríiborul hegedűd hallgató húrjára, 
Gyöngygyei szórja tele két szemem könnyárja.

Hej, az a hegedül Ugyan hol is termett? 
Csalitos dombnak volt szomorú fűzfája, 
Felhő járt fölötte siró patak mellett, 
Fülemiledaltól reszketett az ága . . .
Annak a bus lelke szállt a nótafába.

Fülemile lelke : a magyar nép lelke.
Tele szerelemmel, tele fájdalommal.
Bánatos időkből öröklött keserve 
Egyre szaporodik uiubb siralommal,
Bölcsöt és koporsót feketébe foglal.

Hej, az a hegedű ? Mikor az megszólalt: 
Ezer szárnyat öltött a csalogány lelke,
Vitte az édes-hus csengve csattogó dalt 
Viszhangos ormokra, harmatos völgyekbe, 
Delibábos rónán dobogó szivekbe.

Ott zokog, ott lüktet bűvös dallamában 
Magyar föld sóhaja, magyar ég borúja.
Mint a vihar, zúgva: mint a szellő, lágyan 
Nevedet az idő soha el nem fuja.
Fejeden zöldéi már örök koszorúja.

Hallod, beteg költő, távolból, közelből 
Felsíró dalodnak szárnya suhogását ?
Eke szarva mellől, pergő rokka mellől 
Balzsamos egekbe száll, mint az imádság . . 
Megérti az Isten a kunyhók imáját !

Pósa Lajos.

NAPI HÍREK.
Presbyter! gyűlés.

A ref. egyház presbytóriuma f. hó 7-én 
délelőtt gyülust tartott, melynek napirend­
jére több fontosabb tárgy volt kitűzve. A 
gazdag tárgysorozatnak csuk egy kis részét 
tárgyalták le. mert az árvaügyi bizottság 
ügyrendjének módosítás felett kifejlődött vita 
sok időt elveti. Egyébként a gyűlés lefolyá­
sa a következő volt : Kiss Áron püspök 
majdnem 11 órakor nyitotta meg a gyűlést. 
Dicsőffy József és Kiss Albert a tárgysoro­
zat rendjének megváltoztatását kérték, mibe 
a gyűlés beleegyezett.

Ezután Somogyi Pál főjegyző jelentette 
be a múlt ülés jegyzőkönyvének hitelesítését 
valamint azt is, hogy Komlóssy Mihály be­
hívott póttag a presbytersóget nem fogadta 
el. Tudomásul vették s Komlóssy helyett l 
Salánki Fercnczet hívják be. — Olvastatott 
Dicsöfi József lelkész jelentése, mely szerint 
özv. Tóbiás Istvánná; Major Juliánná 200 
koronát adományozott az egyházi árvák ré 
szére. A nemes adományozónak presbyteri 
gyűlés köszönetét szavazott. — Esperes az
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iránt kereste meg egyházunkat, hogy azon 
egyháztagokal, kik kölcsönt akarnak fel­
venni, utasítsák az egyházmegyei pénztárhoz 
mert az egyházmegyének 20 ezer koronája 
hever gyümölcsözetlenül. Mivel a debreczeni 
ref egyhazunk szintén van kölcsön gyanánt 

i kiadandó pénze, e felhívásnak csak akkor 
I tehet eleget, ha a maga tőkéjét már kiosz­
totta. — K. Tóth Kálmán lelkésznek meg­
engedte a presbyterium, hogy lakásába a 
gázvilágitást bevezettesse saját költségen. 
Esperes értesíti az egyhazat az egyházme­
gyei választások eredményéről s ugyanez 
alkalommal felhívja a presbyteriumot, hogy 
az egyházmegyei fő es aljegyzői állásokra 
a szavazatát 1903. január 1-ig adja be. A 
debreczeni rét. egyház a maga 10 szavaza­
tai F. Varga Lajos n.-rábéi es Szabó József 
bárándi lelkészekre adta, előbbit a fő, utób­
bit az aijegyzöségre jelölte.

Tudomásul vették Kiss Albert iskola- 
I széki elnök azon jelentését, hogy Eötvös és 
Miklós utczán ez ezen iskolákban észlelhető 
túlzsúfoltság megszüntetése végett két ideig­
lenes tanitoi állás szervezetével bízta meg az 
iskolaszék s ö azokat fel is állította. Az 
árvaügyi bizottság ügyrendjeit érős vita után 
úgy állapítottak meg, mint azt az illető bi­
zottság javasolta.

A hittanszaki önképzőtársulat az iránt 
kereste meg a presbyteriumot, hogy vallá­
sos esték tarthatása vegeit a csap, csapó 
Teleki es ispotályi iskolák egy-egy termét 
engedje at s a 'fűtésről és világításról gon­
doskodjék. Presbyterium a kérvényt áttette 
a lelkeszi karhoz oly megbízással, hogy a 
lelkészek a felügyeletet elvállaló theologiai 
tanárokkal s az estélyeket rendező theolo- 
gusokkal közösen állapítsuk meg a teéndö- 

I két a jövő hét folyamán, hogy az estélyek 
; tartását minél előbb megkezdhessék.

Az el nem intézett ügyek letárgyalasa 
I végett folytatólagos gyűlést hívnak össze.

Hírek az anyakönyvi hivatalból.
A helybeli áll mi anyakönyvi hivatban 

j a hét folyamán házasságot kötötiek : Dobi 
András — Tóth Zsuzsanna, Kovács Fe- 

! rericz — Gál Sára, Balazs Géza — Nagy 
, Zsuzsánna, Sándor András — Deák Julián- 
i na, Tnri Ferencz — Bihari Juliánná, Rajt 
I Mihály — Szűcs Eszter, Guti Gábor — 
j Nagy Zsuzsánna, Szabó Lajos —- Szendrei 
-Julianna, Kis Albert — Kiss Zsófia, .1 ikab 
j István — Kiss Mária, Sütő Zsigmond —
: Gcczei Juliánná. Varga József — Varga 
I Zzólia, Molnár János — Bot Julianna, Ha- 
: rangozó András — Bakó Julianna, Úri Ist- 
; van — Kegyes Zsuzsanna, Pataki József 
! — Kósa Róza, Erszény Lajos — Nagy Ju- 
I liánná, összesen 17 pár.

Ugyanezen idő alatt a következő halá- 
i lozási eseteket jelentették be :

Sömöri Juliánná 10 hónapos csecsemü, 
özvegy Kovács Janosne Bánki Mária 74 
éves, Fintu Lajos 68 éves napszámos, Szabó 
Ferencz 2 hónapos csecsemő, Gliich Erzsé­
bet 12 napos csecsemő, Kovács Mihály 72 
éves napszámos, Sbrányi András 1 hónapos 
csocsemö, Faragó Jánosné Bacsó Zsuzsánna 
48 éves, Illyés József 3 hónapos csecsemő, 
Goidmann Sándor 2 éves gyermek, Kernáts 
Gyula 48 éves temetkezési intézet tulajdonos, 
özv. Ecsedi Istvánné Kovács Zsuzsánna 77. 
éves, Veres István 13 napos csecsemő, Törös 
József 7 hónapos csecsemő, Bagdács Ferencz- 
né Izsó Zsuzsánna 70 éves. Hadadi And­
rás 3 eves gyermek, Tóth Juliánná 2 hóna­
pos csecs , özv. Szentpéteri Sándomé Nagy 
Zsuzsánna 82 é. Kerek Bálint 16 eves gym­
nasium! tanuló. Böjti Mihály 2 hónapos cse­
csemő, Kacsárdi Gyula 20 é. czipész segéd, 
Tóth Mária 8 hónapos csecsemő, Kokas 
Ferencz 31 éves napszámos, Sári Mihályné
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Komádi Juliánná 51 éves, Varga 1 napos 
(utónevet nem kapott) leány csecsemő, Kecs 
kés Juliánná 2 napos csecsemő, Erdei Ju­
liánná 34 éves, Szabó István 3 hónapos 
csecsemő, Kallós Margit 7 éves gyermek, 
Acsádi Sándor 2 éves gyermek és 3 halva­
születés. Összesen 33. Minthogy továbbá 
ugyanezen idő alatt összesen 55 születési 
esetet (28 liu 27 leány) jelentettek be, úgy 
a születések 22-vel múlták felül a halálozá­
sokat.

A kaszinó estélye.
A debreczeni kaszinó szombaton hang­

versenyt tartott. Ez ügyben ma egy jelen 
volt levélben kérdést intéz hozzánk, mi sem 
veszünk-e tudomást az estélyről, mintahogy 
egyik laptársunk tette. E helyen adjuk meg 
a választ: nem veszünk tudomást az estély­
ről. A kaszinó estélyére a lapok meghívót 
nem kaptak a vigalmi bizottság határozata 
folytán azon okból, hogy a kaszinó esté­
lyeinek nincs szüksége a sajtó támogatá­
sára és ez inkább házi jellegű, igy tehát 
felesleges a hangverseny lefolyását is szel­
lőztetni. Ilyen körülményeit között nem hoz­
hatunk tudósítást az estélyről. Azok, kik 
jelen voltak, úgy is tudják, milyen volt a 
lefolyása. Mást pedig a vigalmi bizottság 
felfogása szerint úgy sem érdekel, nézetünk 
szerint meg minket, a sajlót legkevésbé ! 
A jelen volt hölgyek nedig, kik - amint a 
levél írója mondja, izgatottan várják, 
hogy neveiket nyomtatásban olvassa a »vá­
ros közönsége“, ezúttal ebben az élvezet­
ben nem gyönyörködhetnek. Vigasztalódja­
nak azonban a hölgyek, lesznek még olyan 
fényes estélyek, mint a kaszinóé, a hol nem 
uralkodnak olyan különös nézetek, hogy 
szükségtelen nyilvánosságra hozni a hang­
verseny lefolyását, mert a meghívottakon 
kivül az senki mást nem érdekelhet, — ak­
kor lesz alkalmunk a jóléti volt hölgyközön­
ség névsorát nyilvánosságra hozni. Az es­
tély tisztán a — kaszinó ,.belügye“ volt, 
maradjon hát az is !

Sorsolás a képkiállitáson.
A képkiállitas tnég ma lesz nyitva. — 

Szombaton nagy érdeklődés mellett tartották 
meg a sorsolást. A sorsolás alá került képek 
es a nyertesek névsora a kövétkezö •

Vastagh Géza : Oroszlánfej, nyerte 
28. sz. Dávidházy Kálmán. A kép értéke 
320 korona. 2. Túli Ödön : Sevillai paraszt- 
aszzony, nyerte 179. sz. Schmiedt Ágoston. 
Értéke 200 korona. 3. Telepy Károly : 
Lujza ut. Érteke 180 korona, nyerte 187. 
sz. Szőllőssy Ferencz. 4. Teles Ede : Enyol- 
ges, értéke 150 korona, nyerte 10. szám 
Bodnár Géza. 5. Bosznay István : Dráva 
parti részlet, értéké 150 korona, nyerte 15. 
sz. Berger Jenő. 6. Bakos Tibor: Huszárok, 
értéke 80 korona, nyerte 25. sz. dr. Czakó 
Zsigmond. 7. Pállffy József: Legelőn, értéke 
70 korona, nyerte 177. sz. dr. Löfkovits 
Márton.

Nem lesz többé ingyen kenyrosztás. Sinding. Frühlingsrauschen. Dienzl Oszkár. 
III. a) Wieniawski. Legenda, b) Sarasaié. 

Debreczen város szegényeinek nem gapatéado. Geyer Stefi. IV. Hubay. Csárda-
nagy örömhírt okoz az ingyenkenyérosztó 
bizottság tegnapi határozata. A bizottság 
értekezletet tartott tegnap délután Komlóssy 
Arthur elnöklésével. Az elnök indítványozta, 
hogy czélszerünek tartana, ha a bizottság 
meglevő pénzét átadná a nöegyletnek és az 
ingyen kenyérósztás a népkonyhában telje- 
sitettnék. Az értekezlet végeredményében 
kimondotta, hogy az ingyen kenyér intéz­
ményt a népkonyhához csatoljak és a meg­
levő összeget is ezen jótékony intézmény 
javára fordítják.

A Petőfi dalkör uj alelnöke.

A Petőfi dalkör tegnap délután tartott 
közgyűlésén az elhunyt Waitay Gábor alel 
nők utódjául egyhangúlag Lostyán Adorján 
közjegyzőt választotta meg.

Roskadozik a közgyűlési terem karzata.

Debreczen város közgyűlési terme 
maga is átalakításra szorulna mar, de 
még inkább ráférne ez a terem karzatá­
ra.Hégi elavult ez a karzat, melyei csu­
pán két csavar tart és a mely szakér­
tők véleménye szerint eltarthat évekig 
is, de nincs az sem kizárva, hogy 
bármely pillanatban leszakad. Szóval 
életveszélyes a karzaton tartózkodni. 
A mai tanácsülésen került ez szóba és 
a tanács, hogy egy esetleges kataszt­
rófát elkerüljön, intézkedett, hogy 
ezután csak 50 embert bocsát fel a 
karzatra. Ennyi ember ott tartózkodá­
sával nincs veszélyeztetve semmi, de 
ha többen mennek oda, mintahogy 
eddig is történt, veszélyben forog 
nemcsak a karzat, de a mi fö, az em­
berek életbiztonsága.

Elhagyott gyermek segélyezése.

Hálás érzelmekkel hozom a nagyérdemű 
közönség tudomására azt a nemes tényt, 
hogy a Neumann M.-félo felső ruha áruló cég 
helybeli fiók üzletének vezetője Deutsch 
Ignácz ur kértemre egy árvánál árvább sze­
gényebb fiút, kinek apja fegyházban, anyja 
pedig a helybeli törvényszéki fogházban ül, 
jó téli ruhával teljesen ellátott, lelöltöztetet'. 
A jótettért áldja meg a nemes szivii adomá­
nyozót a jó Isten! Debreczen, 1902. decz. 7. 
Csiky Lajos, rabsegélyzö egyleti ti.kar.

Geyer Stefi hangversenye.

A világhírű és legfiatalabb magyar hc- 
gedümüvésznö, a 13 éves Geyer Stefi e hó 
14-én tartja egyetlen hangversenyét a Bika 
szálló dísztermében. Az érdekes hangverseny 
műsora következő : I. Mendelssohn. Hegedű- 
hangverseny 64. mii. a) Allegro appassiona o. 
b) Andante, c) Allegro vivace. Geyer Stefi. 
11. a) Chaininade. Pas des Amphores. h)

elenetek. Geyer Stefi. V. a) Dienzl, Médij- 
tation. b) Dienzl, Szökökulnál. Dienzl Oszkár, 
VI. Bizet Hubay. Garmen-Abrárid. Geyer 
Stefi. Páholy 10 korona, I. r. ülőhely 4 kor. 
II. r. ülőhely 2 kor. Állóhely 2 kor. 50 fil­
lér, Személyjogy 1 korona. Jegyek kaphatók 
Csáthy Ferencz könyvkereskedésében. Ajánl­
juk ezen érdekes hangversenyt a n. é. kö­
zönség szives figyelmébe.

Rendelet a divatára kereskedőkről

Egy szegedi kihágási ügygyei kapcso­
latosan fölmerült az a kérdés, vájjon divat- 
kereskedők árusithatnak-e posztót és elfő 
gadhatnak-e kész ruhára való megrendelé­
seket. A belügyminiszternek idevonatkozó- 
lag régebbi elvi döntése kimondja, hogy 
divatezikk kereskedők nem tarthatnak rak­
táron posztóárukat és nem vállalhatnak 
megrendeléseket, még ha ipari jogositvány- 
nyal bíró iparosoknak adják is ki teljesítése 
végett.

Bűnügyi főtárgyalások.

1902. Deczember 9-én Kedden Esküdt- 
széki fötárgyalás. Balogh Molnár Miklós 
ellen, gyújtogatás büntette. Deczember hó 
10-én Szerdán Ács Imre s társa ellen s.t. 
sertés büntette. Nagy István s tarsa ellen 
lopás büntette. Nemes József ellen lopás 
büntette. Bodnár Gábor ellen s. t. sértés 
bünteite. Ugyanaznap Eskiidtszeki fötárgyalá- 
sok, Vedres Bálint ellen gyújtogatás büntette. 
Deczember hó 12-én Pénteken Kiss Antal 
s társa ellen lopás büntette. Ugyanaznap 
Esküdtszéki főtargyaiás. Zsidai László ellen 
halált okozott s. t. sértés büntette. Deozein- 
bér hó 13 án Szombaton. Felebbviteii ügyek 
nyilvános tárgyalása vétségek es kihágási 
ügyekbe.

Az .Egyetértés hangversenye.

Az „Egyetértés“ dal- es zeneegylet 
tegnap este nagysikerű hangversenyt ren­
dezett a Bika szálló dísztermében. A siker 
főrészét a zenekar foglalta le, mely Debre- 
czennek ma kétségtelenül egyik első Uniti- 
alis egyesülete Előadott, müsorszámai nagy 
és müértö közün.-égeL gyönyörködtettek. A 
Tall reszel után frenetikus tapsvihar adta 
tanujelét a közönség elismerésének. A dal­
kör is fegyelmezetten, harmonikusan éne­
kelt. A hagverseny művészi nívója Schiller 
karmester talentumát bizonyította. Nyitány 
után a dalkör énekelte Gaál Honfidalát, 
majd Csömör Gyula mondotta el igen 
szellemesen Joszenszkynek. „A szöke­
vény“ czitnü költeményét. A dalkör nép­
dalokat, később. „A bárd“-ot, — Stlcher 
ismeretes kompozriczióját s Mendelhirschnak 
a sétáhangversenyesröl még ismeretesebb, 
de örökké becses alkotását, a „Jägern Abs- 
chieod“ et énekelte el nagy hatással. A ze­
nekar Bánk-bán egyvelegét tökéletes előadás­
ban játszotta. Kétségtelenül ez volt az eddigi 
szeszon legsikerültebb hangversenye. Tiz óra 
körül Kiss Béla muzsikája mellett megkez­
dődött a tánezmuiatság, mely pezsgő jókedv 
közt hajnalig tartott.

A fi fi A fi V AI "Bezárólag január hó 1-ig.
A |S A ■ Csakis a legutolsó divatnak megfelelő elsőrendű gyártmányú BŐiruhakelmék, selymek, bársonyok, delinek 6s mosókelmék kerülnek

tic«» frakkal EISLER M. E. czégnél, Debreczen, Simonffy-u. sarok.
Kizárólagos raktár női ruha szövet és selymekben.

Szónáisay Gyula, Szénássy Hoffmann éa Társa, budapesti nagykereskedőktől.

*
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Fráter Loránd.

Debreezen uri társas köreinek is elő­
nyösen ismeri tagjáról Fráter Lorándról, a 
volt főhadnagyról, tőlünk való eltávozta után 
annyi romantikus legenda forgott fenn, most 
újból hirérkezik. Egy székelyföldi lap irja, hogy 
a jókedvű, bohém természetű főhadnagy gróf 
Szapári Pálnak a vendége. Általános szere­
tetnek es közkedveltségnek örvend a fő­
úri kastély vendége, ki az egybegyült 
illustris társaságot többször megzokogtatta 
szivettépő magyar nótáival. A napokban el­
látogat gr. Szapári Pálhoz Ottó föherczeg 
is, s előtte is bemutatja Fráter Loránd mű­
vészies hegedű játékát . . . Aztán elutazik. 
Hová ? — Ki tudja . . .

Hentesek és mészárosok bálja.

A hentes- és mészáros ifjúság január 
3-an tartja szokásos jóhirnevü tánczmulat 
ságát. A rendezők mar most buzgólkodnak 
a siker érdekében. A tánczmulatságra dí­
szes tánczrend is készül. A rendezőség igy 
alakult ineg : Diszelnök Medgyaszay Sándor, 
elnök Kovács József, alelnökök Nagy Jó 
zsef, Gombos István, titkár Némethy János, 
jegyző Tőkés Béla, pénztarriok Rácz Mihály, 
gazdk Nagy András, ellenőrök Andorfi Béla, 
Varjasi János, tánczrendezök Fehér Sándor 
és HorAáth Gábor. Rendezöbizottsági tagok ; 
Medgyaszay József, Ábrahám István, Dalmi 
Károly, Kovács István, Vargá György, Bán­
falvi Andrqg, Sós István, Baghy József, Nagy 
Imre. Elek Gábor, Gombos Gergely, Paláuki 
János, Fábián Ferencz, Fenyő Károly, Kis 
Káli Imre, Kis István.

Érdekes végrendelet.

A napokban Szabadkan meghalt egy 
Budai József nevű öreg magánzó, aki az 
egész varosban különczködéséről volt isme­
retes. Végrendeletét stílszerűen különcz vi­
selkedéséhez csinálta meg, mert félmillióra 
rugó vagyonát Czorda Bódogra, a Kúria 
nyugalmazott elnökére hagyta, hogy a ki­
váló jogtudósnak öregségére gondtalan éle 
tét biztosítson, A kitagadott rokonság most 
a végrendeletet megtámadja azzal az indo 
kolással, hogy Czorda Bodog az olhunyhoz 
teljes»» idegen volt.

lodern szobaleány.
A halaeó közszelemrol tanúskodik a 

következő történet : Egy debreezen ügyvéd 
irodájában sokszorosító géppel dolgoznak s 
ha egy periratott több példányban kell kiál­
lítani, leírják egyszer vegytintával, rászorít­
ják egy lerne .re s ha kell, akár ötven pél­
dányban is lehúzhatják róla. A napokban 
valami igen fontos perirat készült el. Sür­
gős is voit a dolog, sok példány is kellett, 
leírlak hát vegytintával s a szöveget rászo­
rítva a inatricera. "Izgatottan, gyorsan húz 
ták le az első példányt, hogy vájjon jól si­
került-e ? Az ügyved ur azonban, amikor 
beletekintett, rémülten ült le a székébe. Szólt; 
ugyanis a perirat kezdete ekképpen :

Tekintetes kir. Törvényszék !
Szivem halványa !

Mikor tegnap kisöpörtem u sok vacza- 
kot, kiniztetn az utcczára és megláttam a
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le szip kipedet. Tuttam, hogy másra ve­
ted ugyan a szemedet, de azir nem mon 
tam, hogy fusson ki mind a kettő.

Áz ellenem indított rendes perben vi­
szonválaszomat beadom és

csak azt kívántam, bárcsak tudnád, 
hogy én szivemet

következőkben terjesztem elő : Az első 
látszat csal. Az ütlegeket

neked tartottam fenn s megfogadtam 
hogyha keservesen veszed bár, de javad 
ra szolgál . . .

Stb. Egy sitt- porirat. egy sor szerel­
mes levél mi az ördög lehet ez ? Az 
ügyvéd ur a házi vizsgálóbíró szerepét vet 
te át s a viz-galat nyomra is vezetett. Si­
került megállapítani, hogy a szerefmes le 
velet — a nagysz.ivü szobaleánya irta és 
sokszorositottaj de elfelejtette a szöveget a 
matriczeról lemosni.

Földrengés Érkötvélyesen.

Tegnap délelőtt 12 óra 5 percz- 
kor földrengést észleltek Érkörtvélye- 
sen. A földrengés a templom és a 
posta irányában volt különösen észlel­
hető. Nem volt ugyan nagy ereje, de a 
rengés vonalába eső házakban észlel­
hették, ahol afalra függesztett tárgyak a 
földrengés következtében lehullottak. 
Szatmármegyében a földrengések elég 
gyakoriak. Az ottani ref. templom falán 
még most is látható az a hosszú re­
pedés, amelyet pár évtizeddel ezelőtt 
ugyancsak földrengés idézett elő. A 
földrengés a lakosság körében nagy 
félelmet okozott.

Hölgyek öröme.
Ezrekre menő elismerölevél bizonyilja, 

hogy a legjobb szer a szépség ápolásara az 
altalam készített hires dr. Lehman-félo arcz- 
kenöcs. Egy tégely ára 1 korona, hozzávaló 
szappan 80 fillér. Pouder 1 doboz ára 1 
korona. Csuk nevem és arczképemmel ellá­
tott tégelyt kérünk és fogadjunk el ! Kérem 
egy próbarendelvényt venni. Gyarmati Emil 
városi gyógyszertára a Szent Háromsághoz 
Baian. Viszonteladók nagy kedvezményben 
részesülnek.

SZÍNHÁZ.
Műsor :

Hétfőn : „B“ bérletben Svihákok. Ope­
rette.

Kedden : „C“ bérletben (másodszor)
Halálos c=önd. Dráma.

Halálos csend.
(Első előadása a debreczeni városi színház­

ban 1902 dec. 6-án.)
Echegaray e darabjának teljes joggal 

adhatta volna az örült-e vagy szent elmet. 
, Csakhogy ez a czim már le van foglalva 
I egy másik színmüve számára. A szombat 
esti premier hősnőiéről igazán nehéz vol 

Ina eldönteni, hogy a kettő közül melyik

A magyar észjárás inkább az előbbi felé 
hajlik. A darabban t. i. arról van szó,hogy 
egy leány anyja iránti rajongó szerétéiből 
ma.ára vállalja az anya bűnét úgy, hogy 
apja és az egész világ az anya szerelmi ka­
landjai a leánynak rója öl bűnül. Az apa 
megvív leánya voit csábítójával s a párbaj­
ban elesik. A leány letéve eddigi nevét zár 
dába vonul.

Evek múltán, mivel érzi ártatlansá­
gát s élvezni akarja ifjúságát, újból megje­
lenik a társaságban, ahol vagyona és szép­
sége a társaság középpontjává teszik. De 
nem a régi nevén, hanem Augustias álnév 
vei. Itt kezdődi a darab. Eddig a leány 
jelleme tisztán all elöltünk : becsületét fö­
láldozta az anyja jó hírnevéért, egy rettene­
tes lelki harezban győztes lett s a győze­
lem szentté avatja.

Megszereti öt a derék, tisztalelkü Raí- 
mundo, Augustias is viszontszereti az ifjút. 
Csakhogy közéjük áll a világ és foiled' a 
leány titkát. Raimundo megtudja a bűnt, 
amivel a leányt vádolják s számon kéri tőle.

S itt kezdődik az a fordulat, midőn a 
leány szent rajongása már őrültségbe megy 
át. Józan észszei máskép cl sem lehet kép­
zelni a megoldást, minthogy Augustias föl­
fedi szerelmese előtt a titkot, mert hiszen 
egy áldozata mar van az anyja bűnének, 
miért legyenek ők ketten is boldogtalanok. 
De nem, ő kimagyarázhatatlan makacssággal 
vonakodik ettől. Mondhatni' rögeszméjévé 
lesz, egyre hajtogatja magában : az anya 
szent, annak emlékét nem szabad bemocs­
kolni. Végre mégis megígéri, hogy fölfedi 
titkát, de csakis valamelyiküknek halála 
óráján. Az utolsó fölvonásbau ez mégis 
történik. Raimundo párbajban halálos sebet 
kap s haldoklása közben tudja meg a tit­
kot, melyet igy elföd, elborít a csend, a 
„halálos csend !e

Azt nem lehet eltagadni, hogy Eche­
garay ebben a müvében is, mint mindonik- 
ben a fonna es a színpadi technika föltét- 
len művészének mutatkozik, ért a hatás fo­
kozásához, a drámai helyzetek mesteri ki­
használásához, amellett a spanyol lélek izzó 
lávaként forrongó indulatai remekül festi, 
nyelve ragyogó, kö tői, mégis a magyar kö­
zönségre hatást nem tud gyakorolni ; idegen 
világ ez, melyet a spanyol ember talán ért­
hetőnek talál, a józan magyar természet 
azonban tejcsóválva fogadja. S épen azért 
gondoljuk, hogy leit házat ezután is aligha 
fog vonzani.

Pedig az előadás maga megérdemelné. 
Játék, rendezés; kiállítás dolgában minta­
szerű volt. Kivált Menszaros Margit, Palágyi 
és Sebestyén játéka érdemelte ki a dicsére­
tet. Az előbbi kettő Augustias és Raimundo 
szerepében nagy gonddal kidolgozdtt, lelki- 
ismeretes játékot produkált Menszáros Mar­
git nagyon szépen játszott, kivált a szerep 
sejtelmes, álomszerű részeit adta igen sike­
rültén, a féktelen indulatkitörésben azonban 
hiányzik hangjának megfelelő ereje. Ez a 
szerep különben nem vág az ö színészi 
egyéniségéhez, hu egyszer rátalál arra a 
szerepre, a mely neki való, akkor nagyon 
szépet fog alkotni, a képessége meg van 
hozzá Palagyi Raimundója szintén megfelelő 
művészi alkotás volt. Csupán arra kérjük, 
hogy gesztusaiban tartson mértéket, jobban 
mondva a inaga helyén alkalmazza ökot.

Aihalovits J. gyógyszertára a „Kígyóhoz ‘ Debreezen, főtér, a városházzal szemben.
Ajánlja HARMAT CBÉME“ arcssépitő és bőrápoló kenőcsét, mely teljesen ártalmatlan, nem zsíroz tehát nappal is használható 

az arcznak üdeséget, finomságot s hamvasságo. kölcsönöz. Az arezot tisztítja és fehérít. Kiváló eredménynyel basználh-to erez 
irösséff mái folt sömör szenlö s e<'véb börtisztátalanságnál, valamint napegette és szelkifmia a reznál s köznél. 1 tégely Harmat- •érne LTC 1 db 70 miér. Ajánlja további HÁRMAT ABCZPOBÁT (poudor, mely késemén, «
•cznak m2,"« szint kölcsönöz s nem rontja az nrczbőrl. Kitűnő ölata teljesen ártalmatlan roll«, valamint anorasaga altnl vein- 
idik bármely más hasonló készítmény,tyel. Ml tapad S Igen J61 led. Kapható fehér, rózsa és krém szmben. Próbadobozka Harmat- 
ander ára 50 fi. Nagyobb doboz 1 kor. és 2 kor.
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Sebestyén epizód alakot játszol', agy 
öreg, rokkant tábornokot. Remekelt vele. (Jgy 
látjuk, hogy valóságos specialista lett az 
öreg urak ábrázolásában. A Két örömnap­
ban Sirnóka bácsit, a Honthy házában az 
öreg püspököt, s most Penna Negra tábor 
nokoi láttuk tőle. Mind a baromban teljesen 
más típust állított élőnkbe. Elmondhatjuk 
róla azt, amivel az első hires magyar komi 
kust Jancsó Pált dicsérte meg a kritikusa. 
Az egész ruhatára t. i. egyetlen piros nad- I 
ragból állott ; ezt nagyon szégyellő a mii 
vész, mire azzal vigasztalta a kritikusa, hogy 
a nadrág ugyan egy, de mindig más es mas 
embert lat benne a színpadon. Sebestyén is 
egyformán öreg urakat játszik, de mindig 
más es inast állít elénk.

És ez oly szűk szerepkörben nagy szó.
Szombat esti szerepében ismét meg­

mutatta, hogy nagyratennett színész, aki jó 
utón indúlt, csak maradjon meg ennek a 
lelkiismeretes szorgalmas művésznek, az ered­
mény nem fog elmaradni.

Meg van valami mondani valónk, ami 
azonban nem a darabhoz tartozik A fölvo- 
nasközükben két ízben is hallottuk a Him­
nuszt valami potpurriba beleszöve, ugrando- 
zo, indulószerü taktusban. Ez nem egyebe, 
mint a mi nemzeti énekünk lealacsouyitasa, 
ha egyébért nem, a jóizles nevűben tiltako­
zunk ellene. Elég bajunk ván egy másik 
himnuszszal, amelyet túlságosan megbecsül­
nek, ne viszonozzuk ezt azzal, hogy a ma­
gunkét meg lebecsüljük.

(-S-C-)

Sietve menve 
Hassátok, lássátok !

DEBRECZ KM

Constantin abbé.
(Újházi Ede vendégjátéka.)

A Nemzeti Színház nagy művészének 
vendégszerepei telese jó gondolat volt az 
igazgatótól. A második vendégszereplés is 
telt házat hozott. Constantin abbé Újházi 
mester nemujabb szerepe, arról újat nincs 
mit írni. A tökéletes, befejezett művészet 
ez az alakitas, amit minél többször lát az 
ember, annál inkább csodál. Tavaly is, ez 
idén is telt ház tapsolt a mesternek, re­
méljük, hogy a kik nem élvezhették ebben 
a szerepében, legközelebb alkalmuk lesz reá.

A keret azonban meglehetős gyenge 
volt mellette, nehézkes, vontatott volt a töb 
biek játéka. Hahnel Aranka es Csiga Ilonka 
hoztak belé egy kis elevenséget. Pedig a 
többi szerepek sem rosszak. így pl. a P ni- 
line szerepűvel brillírozni lehetne hivatott 
művésznőnek, a tegnapi előadáson azonban 
olyan — hogy is fejezzük ki magunkat 
műkedvelő Paulinet láttunk.

(—S -c)

A következő pillanatban pedig csőr 
tetve, dobogva tört be az egész trupp. Né­
melyik hosszú szakáit ragasztott az áliára, 
némelyik pedig feketére suvikszolta az ar- 
czát és papirkoronát telt a fejére. Középütt 
pedig ott volt ezifra papirohsuj, színes gyer- 
lyácskákkal földiszitve a szent betlehemi is­
tálló. A kis társulat éppen el akarta játszani 
a szokásos betlehemes játékot, de az Író 
közbeszólott :

— Mit siettek, hisz* még nincs itt a 
karácsony ?

— Ha nincs, hát majd lesz. Nagyon 
sokan vagyunk, hát hamar kell kezdeni.

— Hm ! Csakhogy nekem hiába kán 
táltok. Én zsidó vagyok !

A hosszú csepü-szakállas vigyorogva 
válaszolta :

Tudjuk, kérem alásan. Hiszen mi 
is zsidók vegyünk egytől-egyig.

Az iró fölháborodva kiáltott rajok :
— Ejnye azt a ! . . . , Akkor miért 

adjátok k magatokat betlehemeseknek ?
— Hát kérem alássau, most már a 

Lipótvárosban minden jóra való zsidó meg 
ünnepli a karácsonyt úgyis. Mi vagyunk az 
„Első Lipótvárosi Izraelita Be.lehemcs Tár 
su'at.‘‘ így legalább a kereset köztünk 
marad.

Azután a tömegen keresztül törtettem
LZ6DCu6i)6Z,

No, mi az?
— A foglyaimat leakarják mészárolui!
Mellé ugrottam. Ezek a dühödt örül­

tek már a fegyverüket töltötték, hogy min- 
két pusztítsanak ki a világból.

Más zaszlóaljbeli csatárok voltak- am. 
de Czebede is előérkezett több századunk­
éi kemény legénnyel és a nélkül, hon 
tudta volna miről van szó, a legvadabbat 
torkon ragadta, igy kiáltván:

— Éri Czebede őrmester vagyok a ha­
tosoktól ... A csata után majd ' számol­
junk I

Erre a czimborák elkotródtak és Cze­
bede hozzám fordult •

Nos, mi az Józsi ?
(Folyt, köv.

1902. deczember h.

76 v. k. szám.
1902.

CSARNOK.

Zsidó Bethlohemesek.
Ezt a jóízű törtónetkét a „Pesti Nap 

ló“ pompás rovatából a ,Tarka Krónikádból 
vettük át :

E történatképpel az antisemiták kezére 
játszok egy újabb argumentumot, akik nem 
eléggé győzik hangoztatni, hogy Mózes utó­
dai minden keresetforást elvesznek élelmes­
ségükkel a többiek elől.

Tegnap este egy irótársunk békésen 
vacsorázgatott családi körénen, amikor oda- 
künn az előszobában megcsendült egyszerre 
az énok :

Pásztorok, pásztorok,
Hogy Betlehembe

Karácsonyi és Újévi ajándéknak

Vaterloo.
Erckmann—Chatrián elbeszélése után fordí­

totta : ifjabb Móricz Pál.
Kőrültekinték, de sem Buchet, sem 

Czebedét nem láttam magam körül. Egyul- 
talábán a századunktól elmaradtam. Maga 
a tábornagy is odább lovagolt. Annál in- 
kábn elkeseredtünk. Őrülten döngettük a 
gerendával a kaput. Sehogysern tért a fe­
jünkbe, hogy mi ezt a kaput nem törhetjük 
be, midőn egyszerre csak az udvarban iszo­
nyatos zsivajgas, zavarodás, orditozás kér 
letkezett, mindezt tulsikoltvan az „éljen a 
császár !“ kiáltás. Egyszerre megértettük, 
hogy a csapatunk a*majorságba tört. Gyor­
san földre dobtuk a gerendát, puskánkat 
liézbe kaptuk, aztán az omladék fölött a 
kertbe ugrottunk, nézni, bogy vajon a többik 
merre törtek be. A majorság hátsó oldalán 
fedeztek fel egy ajtót, mely a csűrbe ve 
zetetl.

Mint az éhfarkasok tódultak be az aj 
tón. Az öreg épület csupa merő véres volt.

A németeket az udvar közepére, nagy 
trágya dombra szorítottuk. Ott szürkültük 
agyon, miközben vadul rikoltoztak, átko­
zottak.

Éppen ezen vérfürdőhöz iparkodtam 
magam is, midőn egyszerre csak a nevem 
kiáltását hallottam : „Józsi! Józsi!“ Körül­
tekintvén, a Buche hangjára ösmertem, majd 
öt magát is felfedeztem egy fás kamara aj­
tója előtt, midőn szuronytszegezve tartózta­
tott a miénk közül öt vagy hat őrült vad 
legényt. De egyidejűleg Czebede is szemem­
be tűnt, mert a mi századunk zugályba 
harczolt és a Buche segítségére sietvén, én 
meg Czebedét kiáltottam.

Czebede !

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 

15"0/2—1902. számú végzése folytán 
közhírré tétetik, miszerint a nyíregy­
házai kölcsönös segélvzö egylet részére 
Kolozsváry Dezső s neje mártonfalvái 
lakosoktól 180 kor. tőke, ennek 19ui. 
évi február hó 28-ik napjától számi­
tan cl o 6 Zó kamatai és eddig, összesen 
69 kor. 31 fill, perköltség erejéig 
1902. évi Julius hó 24-én biróiag le 
és felül foglalt és 690 koronára becsült 
szobabútorokból álló ingóságok 1902.
évi deczember hó 9-én délelőtt 9
Órakor kezdetét veendő és Márton- 
falván alperesek lakásán megtartandó 
nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet 
Ígérőnek azonnali készpénz fizetés 
mellett, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Debreczen, 1902. évi november 
hó 14-én.

‘ Oláh Géza
bírót kiküldött.

1331 v. k. sz 
1902.

un

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbíróságnak V. 2306/4 

számú végzésé folytan közhírre tétetik, mi­
szerint Weisz és Bergrr budapesti ez eg ré­
szere Mendelovits Lajos debreczeni lakostól 
60 kor. 22 fill, tőke, ennek 1902. évi szep­
tember hó 25. napjától számítandó 5%. ka­
matai és eddig összesen 19 kor. 44 fii. per­
költség erejéig 1902. évi augusztus lm 18-au 
bírói lag felül foglalt és 2532 kor.-ra becsült 
kocsik, üzleti felszerelvények, tüzmentes szek­
rény, házi bútorok és egyebb ingóságok
1902. évi deczember hó 10 én délelőtt (él 11
Ómkor kezdetet veendő és alperes majorsagi 
földjen, s folytatva Piacz-utczai üzletében, 
végül alperes lakásán, József kir. kerezug- 
utczán, 6. sz, háznál megtartandó nyilvános 
bírói árverésen, a legtöbbet Ígérőnek azon­
nali készpénzfizetés mellett, szükség esetén 
becsáron alul is el fognak adatni.

Debreczen, 1902. évi november hó 22-én.
Török Péter.
bírói kiküldött.

Tisztelettel

a legtökéletesebb fényképek Harth Gusztáv műtermében készülnek.
Úgyszintén ajánlja a t. ez. tisztviselő uraknak arczképCS iga­

zolványhoz szükséges fényképeket a legelőnyösebb árban.

Harth Gusztáv fényképész. Debreczen, piacz-ntcza 31
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PÖSTTEM -FÜRDŐ

Cstíz, köszvény, Ischias, Exsudatumok
jgycdüli sikeres gyógyhelye. Télen is nyitva. 
Kinek az utazás nehézkes, használjon

m a pöstyéni
A iszappal,

minden
gyógyszert felülmúl. 5 10 kg. iszap, 10 20 üveg 
hévvízzel egy kúrára elegendő.

Használati utasítási, téli prospoctuut szívesen
filrdóigazgatóság

X

házi kúrát
mely a háziorvos kezelésében

A#

I PSF

Boros Testvéreknél
divatos női ruhakelmék, selymek, téli ken­
dők és velezek a versenyben létező legol­
csóbb árakban. Maradékok féláron.

a legszeré-Nemcsak a magasabb, de
nyebbnek is megfelelő

Gyermekjátékok

■ »A» «A»»A» V ‘A* «Af W «Af «Af »W #

Nagy

I Karácsonyi vásár
j* az uj szönyegházban !
j|j! Gyönyörű alkalmas ajándékczikkek :

Phantasie divánpárnák,
"M, Franczia Goblin faldiszek,
'M, Angora és jeges medve bőrök,

Díván takarók,
Ük Pliis utitakarók stb.

W Hallatlan olcsó ajánlat

es

1 apiili tárayaki
nagy üveg igen 

jo rum 22 kr., egész szemű hurka rizs 14 kr, 
hófehér só 12 kr.. 1 klg. szép nyers kávé 
1 frt, 1 liier prima szagnélküli szalon petró­
leum 12 kr. Minden legolcsóbban beszerez­
hető Rosenthal Sándornál Csapó-utcza 16. sz

a legjutányosabt) árban
kaphatok

$
:á

szőnyegekben.

Bosznay J, és Társa
uj szönyegháza

DEBRECZEN Kossuth u. U. Zádor ház.

Szent-Királyi Tivadar Bor-tisztitószer. „Globin“
lóri A sámsoni kerti bor,

HilítuU 100 hectoliter tértek
mintegy

1(X) hectoliter. Értekezhetni a 
nap bármely órájában. Melius tér 15.

müiparáru üzletében. 3.

Mit vegyüli U férfiaknak 
09

SSEM
felülmúlja az ősz 
szes eddigieket.

Globin
kara- f*l tr I - ,, r..| I IMSh JIOlll a legszebb fényt

csonrayy Ha HSlflfl hll79TPPIIItl tIIIII i^wRSsi * bört pU*tározottan legalkalmasabb karácsonyi és újévi! lelHIIU Ull£*(tl(jl IIIU lllllle |l 6s tai'tossa
ajándék egy szép, valódi tajtékpipa, vágyj 1 -1 teszi,
szipka, melyek rendkívül nagy választékban Debreczen közelében Balniazujvá- HP Kapható DEBBE
es jutányos árban kaphatók a le.jobb hir ros és Hajdúböszörményhez is közel ÖZEMBEN fekete
"évnek örvendő Schwartz Dániel művezető! fekvö mintegy 600 kát. hold legltitÜ- és egyébb más
Tezetéso alatt levő tajték-pipa metsző üzletben, bmaferiSti föld kisebb, nagyobb í ,7™^! , l.?zin”kl’°" :
mely eddig a Bikában letezett es ez idő sze .„A | Deutsch Lajos, Elfenbein és Klein, Grün er
ríni a városházával szemben a „Debreczen részletekben (akai egy holdanként) i ger i„nilcz Hirschfeld Armin, Keiner és
sörcsarnok“ mellé helyeztetett át. P I n H Ó | Schvarcz, Kertész Sándor, Klein és imulch.

* ! Kohlt Adolf és fia, Kohlt Marton, Mandel
Mi*r»rG*n Viol YrcAoVkOTl A fizetési feltételek nagyon előnyösek, i és Társa, Michälstädter utóda, Márkus Miksa. 
lVi_llli.lv 11 Jlviy övgilvll T nlrónc I Neumann és Weisz, Rosenberg Dezső, Tóth

kerestetnek szolid egyének egy kényelmes Bővebb telvilugosiuis ÜT. LUKaCS per ncz Weidner Gusztáv, Weidner József,
és könnyű képviselet átvételére, mely állal ElBÍl Ügyvédnél (Debreczen Piacz-utcza I Tolnai Dániel. Kl.ár Adolf és Révész Zsigmond 
magoknak becsületes utón nagy mellékjöve- j 38 sz. a. nyerhető.) 1 uraknál,
dehnet szerezhetnek. Szakismeret szükség­
telen. Ajánlatok „M. K. 7.“ jegy alatt Rn- ■............
doli Mosse Wien I. Seilerstätte 2 küldendők.; ... ............................ ........... ................... .......................

431—1902 V. k. sz.
r

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. jbiróságnak V. j 

410/4 — 1902, sz. végzése íolytán köz- j 
hírré tétetik, miszerint Szolnoki mező­
gazdasági takarékpénztár részére Koncz 
Ákos és társai debreczeni lakosoktól 
356 kor. töke, ennek 1901 é. decz., 
hó 8-tól számítandó 6°/o kamatai és 
eddig összesen 91 kor. 11 fill, per-: 
költség erejéig 1902 t . február hó 
11-én biróilag felülfoglalt és 2738 
koronára becsült bútorok és egyéb in­
góságok 1902 évi deczember 12 én d.
6. 11 órakor kezdetét veendő és alpe- 
resek lakásán, Arany János utcza 28 
Sz- a. megtartandó nyilvános bírói ár­
verésen a legtöbbet Ígérőnek azonnali J 
készpénzfizetés mellett, szükség ese-i 
íén becsáron alul is elfognak adatni.

Debreczen, 1, 02. nov. hó 22-én.
Oláh 6088 bír. kiküldött.

Miért szenved ön??
opeéátiot is elkerülheti, ha a

Hiszen önnek gyógyulása bizonyos még akkor 
is, ha sebe bármily regi, sőt a fájdalmas

valódi

Illeti échterBilsam,,
•» tu I*»uwt«-A|»l«i;;.li ;

A.nunryínP«r«ii |’ .ImitPU. ,

THIERRY A.-féleCentifiola kenőcsöt
használja, mely rendkívül vonó, a sebek gyóyyi áeában valamint a fájdal­
mak enyhítésében utolérhettem. A valódi Cent fiola-kenőcs alkalmazhat : a 
szoptatok mell kemény kedésének, a lej elapadásának, az orbáneznak esc eibeu, 
továb á mindenféle régi sérvek, láb- és cs mmyilalások, sebek, folyások, dagadt 
lábak s csontevesedéseknél, vágás, szúrás, lövés es ütés által elő'déze't sebeknél; 
az idegen testek, pl : üveg, szálka, homok, tövis, -erét stb. eltávolításánál ; min­
denféle daganat, kinövés, képződmény, karbunkulus és ráknál; v gre pokol var, 
körömméreg, körömgyülés, a lábnak járás közb n történt kisebelése, f igyás és 
égetés okozta sebek, a betegek és gyermekek fekvés általi kisebesülése, torok- 
daganat. meggyűlt vér, ftt zúzás stb. ese eihen. 2 tégely csornaz csomagolással 
posladijjal együtt 3 ko . t>0 fii. Temérdek elösmerő levél megtekinthető. U ánzatok 
vételétől óva intek mindenkit és arra ügyeljünk, hogy „Schutzengel Apotheke des 

Thierry (Adolf) Limited in Pregrada* a tégelybe van e égetve.

flyógyszerész A. Thierry balzsam és Contiflola kenőcs.
Eme két gyógyhatásában utólérhetlcn szer soha n m romlik el, sőt men­

tül régibb annál jobb.pnem árt a szernek a fagy, sem meleg s ezáltal lélen 
nyáron sz’étküldhető. Mindenkor hatással alkalmazása esetén könnyen bevárha- 
ló az orvosi segély, természetesen nem szabad hatástalan utánzásokhoz nyúlni, 
melyért csak haszontalanul elprédáljuk a pénzt, hauem mindig tarison minden 
család készenlétben e világhírű, olcsó, megbízható, a mellett mlalmatlan szerből 
A hol nem bizonyes, hogy az én kitűnő szerem ott ajánlalos egyenesen tőlem 
hozatni. Czim :

Apotheker Thierry (Adolf) United Schatzengel-Apotheke in Pregrada bei Rohitsch-Sanerbrana.
Főraktár : Budapest Török József, Zágrábban Mittelbach S. és Bécshen Brady C. gyógyszerészeknél.

ní.dAiflbmoYífvvnöJl xlivcmoiM rA nnernTloH Uoíamovn«idót.lUtVÉ.t80qö! B vr:!.nadms.xe
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yra roe^'

és Somossy
Kunz József és Társa Utódai

Debreczen, Kistemplom-bazár.
Van szerencsénk a nagyérdemű kö- 

zönscj>et értesíteni, miszerint jelentékeny ár- 
leszállitássul

nagy karácsonyi vásárt
rendezünk.

Csakis elsőrendű jó minőségű áruk ke 
rülnek eladásra, úgymint: a legújabb ÖSZÍ és 
téli ruhaszövetek, mosó bársonyok és velezek, 
ruha és blouz selymek haraszt-kendő és sálak. 
Szőnyeg, függöny, bútorszövet, pokrócz, ágv- 
és asztalterítők Úri divatezikkek, kézelők, 
esernyők, nyakkendők, ingek. Normál (Jäger) 
ingek, nadrágok, harisnyák

Határozott árak. Előzékeny kiszolgálás.

ÍCoroirca Áruház:.

oooooooooooooqoo

§ Nagy karácsonyi vásár ! °
§ Megérkeztek
0 Áz első debreczeni Q

F: Korona áruházba g l
O Simonőy-utcza 1. (városi bérház.) O “2
O Á legújabb és legprakiikusabb O q 
O gyermek játékok, Mechani- O w 
Q kus állatkák, díszműáruk. Q US

,*2 55 zenélő 3 reszes tükrük, albu-
mok, képes lap tartók, Emlék sí *» 

O könyvek, chinaieznstgyertya O
^ O tartók, gyümölcs-, névjegy-, O S>' 
g O kenyér kosarak stb. ahoi »Q „ 

£*| legolcsóbb árban beszerez Q ■ 
© Q hetők. A g
g, a Bendkivüli nagy választék gS*

V lrarárcnnvfn iii«7ÍiÁealrhpn ^

N

jz

3
L

Ö &},karácsonyfa díszítésekben. 
Férfiingek gallér.kézelők —, 

és nyakkendők mesés olcsó O 
árakban. O ■

A n. é. közönségnek ma 
Q guiikat b. figyelmébe ajánlva 

Tisztelettel

5 KEPES és FRIEDMANN.
0000000000300000 

Korona Áruház,

j 1 méter 80 cm. széles tennis flanel 12 krajcaár. i

rQ
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Az üzlet teljes feloszlatása miatt hatóságilag
engedélyezett

végkiárusitás!
Van szerencsém a t. közönség szives tudomására hozni, hogy női 

divat, vászon és rövidáru üzletemet feloszlatom s a raktáron levő árukat a 
beszerzési árnál is olcsóbban árusítom cl és pedig :
Női ruhaszövet.
Carton, batiszt.
Vászon, chiííon.
Vélsz, flanel, 
posztó és haraszt kendő 
Derékíüző (mieder),

továbbá

Női, férfi és gyermek trico ruhák 
Fin és leány ruhácskák,
Női, férfi és gyermek fehérnemüek. 
Gallérok, zsebkendők.
Paplanok, esernyők.
Függönyök, ágvteritők.
Mindenféle bélésnemüek

|pg|T minden elfogadható áron.
rí\ k f\Ezen olcsó bevásárlási alkalmat a t. vevőközönség b. figyelmébe 

ajánlva, vagyok kiváló tiszteletiéi
KISS LAJOS Alföldi takarékpénztár épület.

1 pár finom kézelő 20 kr., 1 ötiétü gallér 12 kr. j

IVIost jeleli meg 1
A Borászeti Lapok kiadóhivatala utján megszerezhető

BUDAPEST, Üllöi-ut 25 szám.

orásiati Lapok 
o Zsebnaptára.az 19031 évre 

(IV. évfolyam)
Ezen javított és tetemesen bővített uj kiadás tartalmazza mindazokat a tud­
nivalókat, melyekre minden termelőnek, úgy künn a szőlőben mint a pin-
özében szüksége van. Az összes törvények, rendeletek, intézmények, állami 
és társadalmi Szervezetek, kedvezmények Stb., melyek a szőlősgazdát ér­
deklik és melyek semmi más könyvben ö szegyiijtve nincsennekitt olvashatók.

Miért is ez nélkülözhetetlen segédkönyve minden szőlősgazdának!
A zsebnaptár igen részletes jegyzéket tartalmaz a szőlőben és pinezében
előforduló események, fizetések, készletek, vételek, eladások stb. stb. fel,
jegyzésére. Azonkívül pedfg noteszkönyv is van hozzá mellékelve. A zseb­
naptár ára (bérmentes küldéssel) 3 Korona 20 fillér tartós vászonkötésben- 
irónnal együtt. ........... .................. ' ---

A készlet korlátolt, tessék mielőbb meg-
hozatni! Most jelent meg !

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczen, a főpostávai szemben.

,/t> , «

Az általam legpontosabban összeállított és tekintélyes orvosok által aján­
lott és jónak talált vegytiszta

SÓSItOKS/iM
mely már eddig is nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden füszer- 
üzletben, valamint gyógyszertáramban.

Ara egy kis üvegnek 45 kr., nagy üvegnek 90 kr. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. ss

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel ingyen

TJL JL B— gyógyszertára és illatszerraktára
O l El D 6 19 DEBRECZENBEN (Tisza palota.)


